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Lesson 31 Characters 91-93 又 友 发 

Review Sheet 

Note 1: Read the following material as review for this lesson.  
Note 2: Traditional characters are shown in parentheses. 
Note 3: Characters that are also components are listed both in the “Basic Components Review” section and again in the 
“Characters Review” section.   

Basic Components Review 
 

Basic 
Component 

Component 
Meaning 

Characters that Use the Component  

Character  
Character 

Pinyin 
Character Meaning 

又 hand in 
motion 友 yǒu again 

 

Characters Review 

Character Pinyin Meaning 
Words / Phrases that Contain this Character 

Character Pinyin Meaning 

又 yòu again 

他又来了。 
（他又來了） 

tā yòu lái le 
He’s here again. 

(Lit. He again 
came.) 

又是你！ yòu shì nǐ  (It’s) you again! 

友 yǒu friend 

朋友 pénɡ you friend 

友好 yǒu  hǎo friendly 

男友 nán yǒu boy friend 

女友 nǚ yǒu girl friend 
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Characters Review 

 

Font Comparison 
Here is how the characters look in various commonly used fonts.  You will notice some subtle differences.  
Your computer will probably already contain some of these fonts, so try them out for yourself as you type! 
 
Note: “ti” as in “Kai ti” means “style” or “font.” Among these fonts, “Song” is the most commonly used printing font. 
Almost all Chinese books printed in Mainland China use “Song ti.”  

 

Kai ti Song ti Hei ti Handwriting 

又 又 又 又 

友 友 友 友 

发 发 发 发 
 

Character Pinyin Meaning 
Words / Phrases that Contain this Character 

Character Pinyin Meaning 

发 
（發/髮） 

fā/fà/fa 

 
to send 

 

发 email 
（發 email） 

fā send email 

to get(rich) 
发财 

（發財） 
fā cái 

get rich/ 
make a fortune 

hair 
头发 

（頭髮） 
tóu fɑ hair 
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Worksheet  

Note: Please feel free to print the next few pages if you want (especially if you're doing the handwriting practice). 
Otherwise, answer the questions directly in this PDF. 

Reading Comprehension 
Without looking at the material above, please translate the following phrases and sentences into English. You 
can type directly onto the PDF file below the Chinese. (You will find the answer key below the “real life reading 
practice” section.) 

1. 火车又 wǎn diǎn 了！ 
 
 

2. jīn 天我认识了一个 xīn 朋友，他 shì中 ɡuó 人。 
 
 

3. 如果有 shí间，jiù 发 email ɡěi 我。 
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Handwriting Practice (optional)  

After you print this page, please follow these steps to learn to handwrite the characters from this lesson. 
1. Trace the character in the first box following the stroke order demonstrated in the box to the right. 
2.  Repeat the step for the rest of the boxes, tracing over the grey lines when provided. 
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Real life reading practice 
1. Look at the picture and circle or write down the character(s) you recognize. You should be able to type the 
characters you recognize directly onto the pdf file below the image if you prefer not to print. 
2. Write down the character’s pinyin above it. 
3. Check your answer against the Answer Key on the next page. 
  

Picture 1: 
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Picture 2: 

 

Picture 3: 

 

When You’ve Finished Reviewing… 
Please go back to the webpage for this lesson to DOWNLOAD and take the self-quiz so you can make sure 
you’ve really mastered the material from this lesson! 
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Answer Key for Reading Comprehension 

1. 火车又 wǎn diǎn 了！ 
The train is late again! 
(lit. “Train again late!”) 
 

2. jīn 天我认识了一个 xīn 朋友，他 shì中 ɡuó 人。 
I met a new friend today.  He’s Chinese. 
(lit. “Today I met a new friend, he is Chinese person.”) 
 

3. 如果有 shí间，jiù 发 email ɡěi 我。 
If you have time, then send me an email. 
(lit. “If have time, then send email give me.”) 
 

Answer Key for Real Life Reading Practice 

The RED character(s) are the ones you should recognize.   
Picture 1 

 

zhēn zhènɡ de pénɡ you 

真   正  的 朋  友 
True friends 

(A book on boys’ growth and friendship that uses lots of illustrations.) 
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Picture 2 

 
ɡōnɡ xǐ  fā cái 

                             恭 喜 发财 
Wishes for Great Fortune 

(It’s the most common greeting that can be heard during Chinese New Year. Gong Xi Fa Cai, 
which loosely translates to "Congratulations and be prosperous". Often mistakenly assumed to be 

synonymous with "Happy New Year") 

Picture 3 

 

yì nián yòu yì nián 

一 年  又 一年 
Year after year 

 (This is a TV program that gives a glimpse into the stories behind the CCTV New Year’s Gala of previous years.) 
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